m Reiseadapter TRAVEL-STAR PLUS

Wohin auch Ihre Reise Sie fiihrt, mit dem TRAVEL-STAR Plus-Adapter schlie-
Ben Sie lhre Gerate mit den Eurostecker 1, Flachstecker 2 und Stecker mit
Schutzleiter 3 iiberall auf der Welt an.

E Travel adapter TRAVEL-STAR PLUS

Your TRAVEL-STAR PLUS provides the safest connection for your electro-
-appliances with Euro-, shaped- and earthed plugs in foreign countries.

m TRAVEL-STAR PLUS uti adapter

Barhova utazik, TRAVEL-STAR PLUS uti adaptere segitségével a vilagon barhol
csatlakoztathatja késziilékeit euro-1, lapos 2 és foldelt 3 tipusu dugvillakkal.

u Potovalni adapter TRAVEL-STAR PLUS

Naj potujete kamorkoli, va3 TRAVEL-STAR PLUS adapter lahko priklopi vase
naprave s tipi vtica euro-1, ploske 2 in ozemljene 3 kjerkoli na svetu.

m Putni adaptor TRAVEL-STAR PLUS

Gdjegod da putujte, Va3 TRAVEL-STAR PLUS adaptor zna prikljuiti Vase
aparate s vrstama Zila euro-1, ravne 2 i uzemljene 3 bilo gdje na svjetu.
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Die Anwendung ist einfach und sicher
1. Die Steckdose in Pfeilrichtung zum gewiinschten Stecker drehen.
2. Den TRAVEL-STAR PLUS Adapter in die Steckdose stecken.
3. Das Gerat in die Steckdose TRAVEL-STAR PLUS anschlieBen.
Die Steckerstifte der tibrigen nicht benutzten Stecker stehen nicht unter
Spannung.
Zulassige Belastung: Max 16 A/ 250V AC.

Bemerkung:
« DerTRAVEL-STARPLUS Adapterist keinTransformator oder Frequenzwandler.
- Die gekennzeichneten Steckersysteme entsprechen den offiziellen
Anwendungstabellen nach iiberwiegendem Auftreten.

Nord-, Mittel-und Stidamerika, Japan, Stid- /Ostasien usw. (einstell-
bar mit oder ohne Schutzkontakt).

@

Australien und Neu Seeland, China usw.

Staaten der Britischen Gemeinschaft, Afrika, Asien, GroBRbritannien,
Mittlerer Osten (kombinierter Stecker fiir das britische Systém
runder und dreieckiger Steckdosen).
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Europa mit zentralem Schutzleiter (Frankreich, Belgien, Tschechis-
che Republik, Slowakei, Polen), Stidamerika, Afrika usw.

Italien, Schweiz usw. (mit abnehmbarem Schutzleiter).
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m [DopoxHiiiapnantep TRAVEL-STAR PLUS

HesanesxHo sin Toro Kyav nonopoxyeTe, Baw TRAVEL-STAR PLUS apantep ymie
nipKnlounTY Ball NprcTpiii 3 Tnamu WTencenis euro-1, Nocki 2 Ta i3 3a3emieHHAM
3 B Byab-AKill TOULi CBITY.

Easy and safe to use:
1. Turn the arrow on the adapter plug to the marking for the country in
question.
2. Plug the TRAVEL-STAR PLUS into the wall outlet.
3. Connect the appliance to the outlet of the TRAVEL-STAR PLUS .
The pins of the plugs not is use are not live.
Permitted load: Max 16 A/ 250V AC.

Note:

« TRAVEL-STAR PLUS is no transformer or frequence converter.
« The indicated plug systems correspond to the official table of use
according to their prevailing incidence.

North, Central and South America, Japan, South / East Asia etc.
(variable with or without earthing contact)
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Australia and New Zealand, China etc.

AllCommonwealth countries, Africa, Asia, Great Britain, Middle East
etc. (Combined plug systém British standard for sockets with round
and rectangular connection holes).
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Europe with central earth contact (France, Belgium, etc), South
America, Africa, etc.
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Italy, Switzerland, etc. (with removable earthing pin).

m Adaptor de voiaj TRAVEL-STAR PLUS

Oriunde ati calatori, adaptorul dumneavoastrd TRAVEL-STAR PLUS stie sa
conecteze aparatele dumneavoastra cu tipurile de stecdre euro-1, plate 2 si
impamantate 3 oriunde pe lume.

Hasznalata egyszerii és biztonsagos
1. Forditsa el a csatlakozot a nyil irdnyaban a kivant dugvilldhoz.
2. Csatlakoztassa a TRAVEL-STAR PLUS adaptert az aljzathoz.
3. Dugja be a fogyasztot a TRAVEL-STAR PLUS csatlakozojaba.
A tobbi, nem hasznalt dugvilla pdlus nincs aram alatt.
Megengedett terhelés: Max 16 A/ 250V AC.

Megjegyzés:
« ATRAVEL-STAR PLUS adapter nem transzformator és nem frekvenciavalto.

« Ajelolt dugvilla rendszerek megfelelnek a jellemz6 el6fordulasuk szerinti
hivatalos felhasznaléi tablazatoknak.

Eszak-, K6zép- és Dél-Amerika, Japan, Dél-/Kelet-Azsia, stb. (bedlli-
thaté védéérintkezével vagy anélkil).
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Ausztrélia és Uj-Zéland, Kina, stb.

A Nemzetkdzosség valamennyi orszaga, Afrika, Azsia, Nagy-Bri-
tannia, Kozép-Kelet, stb. (Brit szabvanynak megfelelé kombinalt
dugvilla rendszer kerek és szogletes csatlakozonyilasu aljzatokhoz).
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Eurdpa, kozépsé foldel6 érintkezé (Franciaorszag, Belgium, stb.),
Dél-Amerika, Afrika, stb.

Olaszorszag, Svajc, stb. (eltavolithato foldeld csappal).
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(Wl Kelioninis siejiklis TRAVEL-STAR PLUS

(adapteris) TRAVEL-STAR PLUS uztikrina saugia jungtj elektros jrenginiams,
turintiems euro, forminj ar kituka su jzeminimu, uzsienio 3alyse.

Uporaba Je enostavna in varna

1. Obrnite vti¢nico v smeri puscice k Zelenemu vticu.

2. Vtaknite TRAVEL-STAR PLUS adapter v vti¢nico.

3. Prikljucite napravo v vti¢nico TRAVEL-STAR PLUS.
Poli vticev ostalih neuporabljenih vticev niso pod napetostjo.
Dopustna obremenitev: Max 16 A/ 250V AC.

Opomba:
« TRAVEL-STAR PLUS adapter ni transformator ali frekvenéni menjalnik.
- Oznaceni sistemi polov ustrezajo uradnim tabelam uporabe po njihovi
prevladujoci prisotnosti.

Severna, srednja in juzna Amerika, Japonska, juzna/ vzhodna Azija
itn. (nastavljiva ali brez za3¢itnega kontakta).
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Avstralija in Nova Zelandija, Kitajska itn.

Drzave Britanske skupnosti, Afrika, Azija, Velika Britanija, Srednji
vzhod (kombiniran vti¢ za britanski sistem okroglih in trikotnih
vticnic).
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Evropa s centralnim ozemljitvenim ¢epom (Francija, Belgija, Ceska
Republika, Slovaska, Poljska), Juzna Amerika, Afrika, itn.

Italija, Svica, itn. (s snemljivim ozemljitvenim ¢epom).
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m Celojumu adapteris TRAVEL-STAR PLUS

Ar stravas adaptera TRAVEL-STAR PLUS palidzibu jas drosi varésit izmantot
savas elektroierices ari arzemés, tas pieslédzot Eiropas standarta, dazadu
formu, ka ari iezemétam kontaktligzdam.
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BI/IKOpI/ICTaHHﬂ €npocreTa 6e3neyHe
1. MoBepHITb PO3ETKY B HANPAMKY CTPINKY 0 GaxKaHOTO LwTencens.
2. BcraTe TRAVEL-STAR PLUS apantep y po3eTky.
3. MigkntouiTb NpUCTpin A0 po3eTkn TRAVEL-STAR PLUS.
LLiTekepi wrencenis iHWMX HEBUKOPUCTAHWX LUTEMNCENIB HE 3HAXOAUTLCA Mif
Hanpyrolo.
Pfipustné zatizeni: Max 16 A/ 250V AC.

Mpumitka:
« TRAVEL-STAR PLUS apantep He ABNA€ETbCA TpaHchopmaTopom abo
rlepeTBopIoBaY YacTo
« O3HaueHi cuctemm wrenceni i
BUMKOPUCTOBYIOTHCA 3riAHO

odijanbHIM KoTpi

MisHiuHa, LieHTpanbHa Ta MisaeHHa Amepuika, AnoHis, MieaeHHa/ CxigHa
A3ifi T/, (perynboBaHuii 3 a0 6e3 3aX1ICHOrO KOHTaKTY).

@

AscTpania Ta Hosa 3enaHpis, Kutai i T4..

[epxas Cnisapy<HOcTi HaLlin, Abpuw, Asii, Benuko6puiTanii, prsbkoro
Cxopy. (Kom6iHoBaHawii LuTencenb anA GpUTaHCLKOI CycTeM Kpyrol
Ta TPUKYTHOI hopmn ).
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€BpOna — 3 LEHTpanbHUM CTeprkHeM 3a3emneHHA (OpaHuis, benbria,
Yexis, CnoBauuuHa Ta Monbuua) MisaeHHa Ameprika, Agppuikai T.a.

Iranis, LL ift, | 7.0, (i3 3HIMANbHM CTepKHEM
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Utilizarea este simpla si sigura

1. Rotiti priza in sensul sagetii la stecarul solicitat.

2. Introduceti adaptorul TRAVEL-STAR PLUS in priza.

3. Conectati consumatorul la priza TRAVEL-STAR PLUS.
Cuiele celorlalte stecare neutilizate nu se afla sub tensiune.
Sarcina admisibild: Max 16 A/ 250V AC.

Observatie:
- Adaptorul TRAVEL-STAR PLUS nu este transformator ori schimbator de
frecventa.
« Sistemele indicate ale stecarelor corespund cu tabelele de utilizare
conform aparitiei predominante.
America Centrald si America de Sud, Japonia, Asia de sud si de est
QUD etc. (reglabil cu sau fara contact de protectie)

Australia, Noua Zeelandd, Cina etc.

Statele Comunitatii Britanice, Africa, Asia, Marea Britanie, Orientul
Mijlociu (stecdr combinat pentru sistemul britanic de prize rotunde
si triunghiulare).

@ Europa cu fisa centrala de impamantare (Franta, Belgia, Republica

Ceha, Slovacia, Polonia), America de Sud, Africa etc.

b

- Italia, Elvetia etc. (cu fisa de impamantare detasabild).
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Euro kistukas Forminis kistukas

Lengva ir paprasta naudoti:
1. Pasukite ant siejiklio kistuko iki reikiamos 3alies zymés.
2. |kiskite TRAVEL-STAR PLUS j kistukinj lizda.
3. Per TRAVEL-STAR PLUS jjunkite elektros jrenginj .
Leistina apkrova: Maks. 16 A / 250V AC.

Pastabos:
« TRAVEL-STAR PLUS néra transformatorius ar daznio keitiklis.
« Nurodyti kistukai atitinka oficialig naudojimo lentele pagal jy paplitima.

Kistukas su jzeminimu

Siaures, Centriné ir Piety Amerika, Japonija, Piety / Ryty Azija.
(galima naudoti ir esant jzeminimui, ir jam nesant)
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Australija ir Naujoji Zelandija, Kinija.

Visos Sandraugos 3alys, Afrika, Azija, Didzioji Britanija, Viduriné Azija
irt.t. (Standartiskas britiskas kistukas, tinkantis kistukiniam lizdui su
apvalia ar staciakampio formos anga).
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Europa su centrinio jzeminimo kontaktu (Prancizija, Belgija ir t.t.),
Piety Amerika, Afrika, ir t.t.

Italija, Sveicarija, ir t.t. (su nuimamu jzeminimo varztu).
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Eiropas standarts dazadas formas

Erti un drosi lietot:
1. Griezietadar 8 iltinu, lai izvélétos jums nepiecie3amo valsti.
2. lespraudiet TRAVEL-STAR PLUS adapteri sienas kontaktligzda.

3. Pieslédziet elektroierici TRAVEL-STAR PLUS adaptera kontaktligzdai.

Pielaujamais stravas stiprums: Maks. 16 A/ 250V AC.

ar zeméjumu

Piezime:
« TRAVEL-STAR PLUS adapteris nav transformators vai frekvences parveidotajs.
« Zemak redzamie kontaktligzdu veidi atbilst oficialajai izmantosanas
tabulai, kura noraditi to izplatibas areali.

Ziemelamerika, Centralamerika, Dienvidamerika, Japana, Dienvida-
zija/Austrumazija utt. (ar zeméjuma kontaktu vai bez ta)
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Australija, Jaunzélande, Kina utt.

Visas Britu naciju sadraudzibas valstis, Afrika, Azija, Lielbritanija,
Tuvie Austrumi utt. (Britu standarta kombinétas sistémas kontakt-
daksas rozetém ar apaliem un taisnstarveida caurumiem).

© ©

Eiropas valstis, kur izmanto centralo zeméjuma kontaktu (Francija,
Belgija, utt.), ka ari Dienvidamerika, Afrika utt.

Italija, Sveice utt. (ar pielagojamu zeméjuma kontaktu).
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Uporaba je jednostavna i sigurna
1. Okrenite uti¢nicu u smjeru strjelice prema pripadajucoj Zili.
2. Ugurnite TRAVEL-STAR PLUS adaptor u uti¢nicu.
3. Ukljucite uredaj u uti¢nicu TRAVEL-STAR PLUS.
Igle Zila ostalih ne koristenih Zila nisu pod naponom.
Dopusteno opterecenje: Maks. 16 A/ 250V AC.

Napomena:
« TRAVEL-STAR PLUS adaptor nije transformator ili frekventni pretvarac.
- Oznaceni sustavi zila odgovaraju oficijalnim tablicama za koristenje
prema tome kako se pojavljuju.

Sjeverna, srednja i juzna Amerika, Japan, Juzna / isto¢na Azija itd.
(namjestivi ili bez zastitnog kontakta).
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Australija i Novi Zaland, Kina itd.

Drzave Britanske zajednice, Afrika, Azija, Velika Britanija, Srednji
istok (kombinirana Zzila za britanski sustav okruglih i trokutastih
uti¢nica).
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Europa sa sredisnjom iglom za uzemljenje (Francuska, Belgija,
Republika Ceka, Slovacka, Poljska), Juzna Amerika, Afrika, itd.

Italija, Svicarska, itd. (sa skidaju¢om iglom za uzemljenje ).
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u GARANCIJSKA IZJAVA

. Zjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem
roku.
Garancijski rok pri¢ne te¢i zdatumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS SI d.o.0 jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske
odpravil vse pomanjkljivosti na aparatu zaradi tovarniske napake v
materialu ali izdelavi.
Za ¢as popravila se garancijski rok podaljsa.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko
prizadeta stranka zahteva novega ali vracilo placanega zneska.
. Garancija preneha, e je okvara nastala zaradi:
- nestrokovnega-nepooblai¢enega servisa
- predelave brez odobritve proizvajalca
- neupostevanja navodil za uporabo aparata
. Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.
. Ce ni drugace oznaceno , velja garancija na ozemeljskem obmoéju
Republike Slovenije.
. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nado-
mestne dele in priklopne aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja
tudi za poskodbe zaradi nepravilne uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACISKI POSTOPEK
Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi
pooblai¢eni delavnici (EMOS SI d. Locica ob Savinji 81, 3313 Polzela)
pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzroci skodo
na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja
garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z origi-
nalnim racunom.

EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem
garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.
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ZNAMKA: Potovalni adapter TRAVEL-STARPLUS

TIP: 1774.1501.0
DATUM PRODAJE:

Servis: EMOS SI, d.o.o., Locica ob Savinji 81, 3313 Polzela,
Slovenija, tel:+386 8205 17 20




